
Na podlagi 171. člena v povezavi s prvo točko 190. člena zakona o urejanju prostora (ZUreP-1) (Uradni list RS, št. 110/02, 8/03-popr., 58/03-ZZK-1) in 13. člena statuta Občine Šenčur (Uradni vestnik Gorenjske, št. 6/95, 6/96, 36/98 in 21/99) je občinski svet Občine Šenčur na 11.seji, dne 28.01.2004 sprejel 

O D L O K

o spremembah in dopolnitvah prostorskih sestavin

dolgoročnega plana občine Kranj za obdobje od leta 1986 do leta 2000

in

srednjeročnega družbenega plana občine Kranj za obdobje od leta 1986 do leta 1990

za območje Občine Šenčur

1. člen

(uvodne določbe)

Ta odlok določa spremembe in dopolnitve 

prostorskih sestavin dolgoročnega plana občine Kranj za obdobje od leta 1986 do leta 2000 (Uradni vestnik Gorenjske, št. 5/86, 16/88, 23/88, 44/96, 43/97, 23/98, 28/98, 32/98 in Uradni list RS, št. 20/91, 55/92) (v nadaljnjem besedilu dolgoročni plan)

in

prostorskih sestavin srednjeročnega družbenega plana občine Kranj za obdobje od leta 1986 do leta 1990 (Uradni vestnik Gorenjske, št. 7/86, 13/88, 3/89, 44/96, 43/97, 28/98 in Uradni list RS, št. 41/92, 55/92, 43/93 in 70/94) (v nadaljnjem besedilu družbeni plan),

za območje Občine Šenčur,

ki se nanašajo na:

· spremembe kmetijskih in gozdnih zemljišč v stavbna zemljišča

· opredelitev območij za stanovanjsko, proizvodno, storitveno, oskrbno in turistično dejavnost

· spremembe načinov urejanja območij

· spremembo zasnove vodnega gospodarstva

· spremembo zasnove razmestitve skupnih čistilnih naprav

· spremembo zasnove varstva narave

· spremembo zasnove plinovodnega omrežja

· spremembo zasnove prometnega omrežja

· zasnovo varstva kulturne dediščine.

2. člen

(predmet sprememb in dopolnitev)

Predmet sprememb in dopolnitev prostorskega plana so posegi, katerih struktura je razvidna iz naslednje razpredelnice:

	
	številke posegov
	skupna površina

	območja za stanovanja oz. stanovanja in kmetijstvo
	2, 5, 12, 15, 18, 24, 26, 28, 29, 35, 36, 49, 61, 74, 77, 86, 88, 104, 109, 112, 117, 131, 137, 138, 142, 148, 151, 154, 158, 168, 169, 175b, 175c, 190
	102 130 m²

	območja za kmetijsko proizvodnjo
	7, 17, 53, 72, 119, 129, 140, 157, 165
	13 750 m²

	mešana območja (stanovanja in druge dejavnosti)
	11,13, 14, 50, 51, 76, 89, 123, 166, 175a
	36 640 m²

	območja razpršene gradnje
	114, 184
	780 m²

	območja športno rekreacijskih površin
	59
	1 660 m²

	območja komunalne in okoljske infrastrukture
	178
	4 750 m²

	območje ostalih kmetijskih zemljišč
	191
	5 330 m²

	območja površinskih voda
	167
	28 000 m²

	območje prometne infrastrukture
	188, 189
	


3. člen

(spremembe in dopolnitve dolgoročnega plana)

(1) Dolgoročni plan se spremeni v tekstualnem delu v poglavju 4.1 PROSTOR v naslednjih točkah:

Točka 4.1.3. Vodno gospodarstvo se v podtočki 4.1.3.1. Vodni viri dopolni v tretjem odstavku z besedilom:

»podtalnica v karbonatnih kameninah na širšem območju hriba Kamnik«.

V podtočki 4.1.3.3. Vodnogospodarske ureditve se v drugem odstavku doda besedilo:

»in na potoku Olševica pri Srednji Vasi.«

V podtočki 4.1.3.4. Varovanje zajetih in nezajetih vodnih virov se v tabelo doda besedilo: 

»- vrtine Olševek«.

V točki 4.1.5. Naravna in kulturna dediščina se tekst spremeni in se glasi:

»4.1.5.1. Naravna dediščina

Pri varovanju naravne dediščine bo največja pozornost veljala razglasitvi naravnih znamenitosti, naravnih spomenikov – ORI:

· odsek reke Kokre od občinske meje nad Hotemažami in kanjon do občinske meje v Britofu, 

· odsek reke Save od občinske meje pri Hrastju do Trbojskega jezera – soteska Zarica).
Naravna dediščina za katero razglasitev ni predvidena – značilna krajinska območja, botanična (posamična drevesa, skupine dreves), gozdna in oblikovana naravna dediščina se bo varovala v procesu planiranja na naslednje načine:

· za oblikovano naravno dediščino velja, da naj se jo ohranja brez novih gradbenih posegov, morebitna rekonstrukcija pa naj poteka ob smernicah zavoda,

· potrebno je preprečevati spreminjanje podobe krajine in rušenje naravnega ravnovesja (krčitve gozdov, vodnogospodarske ureditve).

4.1.5.2. Kulturna dediščina

V občini Šenčur so naslednje enote dediščine - obvezna republiška izhodišča:

· #  9549 Srednja vas pri Šenčurju - Ambient cerkva

· #  2421 Srednja vas pri Šenčurju - Cerkev sv. Katarine

· #  2420 Srednja vas pri Šenčurju - Cerkev sv. Radegunde

· #    825 Visoko pri Kranju – Znamenje

Ta in ostala kulturna dediščina  je opredeljena v Strokovnih podlagah za varstvo kulturne dediščine v občini Šenčur, ZVNKD v Kranju, junij 2001. V strokovnih podlagah so opredeljeni tudi varstveni režimi za posamezne zvrsti kulturne dediščine ter usmeritve za poseganja v vplivna območja dediščine. Strokovne podlage za varstvo kulturne dediščine v občini Šenčur, ZVNKD v Kranju, junij 2001 so sestavni del tega odloka. V izvedbenih aktih je potrebno na območju obravnave povzeti kulturno dediščino iz Strokovnih podlag, ter načrtovati razvoj dejavnosti in rabo prostora skladno  z dejavnostjo varstva dediščine.«

V točki 4.1.7. Sanacija naravnih virov, v podtočki 4.1.7.1. Kakovost vode in njihova sanacija, odvajanje in čiščenje odplak se za šestim odstavkom dodata nova odstavka, ki se glasita:

»Zgradi se kanalizacijski kanal ki bo povezoval naselja Olševek, Luže, Srednjo vas, Šenčur in servisno proizvodna cono s čistilno napravo Kranj.

Južno od naselja Trboje je predvidena izgradnja čistilne naprave za naselja Voklo, Voglje, Žerjavko in Trboje.«

V točki 4.1.9. Promet  se tekst podtočke 4.1.9.1. Cestno omrežje spremeni tako, da se glasi:

»4.1.9.1. Cestno omrežje

Cestno omrežje na območju občine Šenčur predstavljajo državne in občinske ceste:

Državne ceste (ORI)

	Ceste

	· avtocesta:

A2 Predor Karavanke–Vrba–(Lesce–Črnivec–Podtabor)Kranj Z–Ljubljana–po A1–Malence–Višnja Gora–(Novo Mesto–Obrežje)

· glavne ceste:

G2–104 Kranj V–Brnik–Mengeš–Trzin

· regionalne ceste:

R1–210 Zg.Jezersko–Preddvor–Kranj–Škofja Loka–Gorenja vas–Cerkno–Želin


Razvrstitev občinskih cest je razvidna iz odloka o kategorizaciji občinskih cest v Občini Šenčur (Uradni vestnik Gorenjske, štev. 27/98).


S posodobitvijo in rekonstrukcijo posameznih odsekov bodo glavne in regionalne ceste usposobljene za zahteve sodobnega prometa. Prednostno se bodo razreševale kritične točke regionalnega omrežja (predvsem prehodi skozi naselja) z gradnjo regionalne ceste R1 – 210 na odseku Britof–Hotemaže, ki je sestavni del daljinskega cestnega omrežja, ki med seboj povezuje državno mejo (Zg. Jezersko) in središča regionalnega pomena Kranj–Škofja Loka–Cerkno. Glavna cesta G2–104 bo na odseku Šenčur–Brnik mimo letališča Brnik prestavljena proti severu in rekonstruirana od avtocestnega priključka Kranj–vzhod do križišča z Gasilsko cesto.


V dolgoročnem obdobju bo predvidoma rekonstruirano in obnovljeno več lokalnih cest. S tem bo zagotovljena povezanost vseh krajev z občinskim središčem, oziroma povezava ostale cestne mreže z asfaltiranimi lokalnimi cestami. Obnavljale se bodo dotrajane lokalne ceste in asfaltirale preostale prečne in vzporedne cestne povezave.


Celotno območje občine bo pokrito s progami javnega prometa. Kolesarskemu prometu in prometu pešcev bo posvečeno več pozornosti, zato bodo zgrajene kolesarske steze in peš poti.


Zasnovo kolesarskega omrežja v občini sestavljajo (ORI):

· glavna kolesarska povezava Kranj – Moste

· regionalna kolesarska povezava Kranj – Jezersko.

Zasnova cestnoprometnega omrežja je prikazana v kartografskem delu dolgoročnega plana na karti "Zasnova prometnega omrežja".

V točki 4.1.11. Energetika v podtočki 4.1.11.2. Plinovodno omrežje se za besedilom drugega odstavka doda naslednje besedilo:

»Po območju občine Šenčur potekata dva vzporedna visokotlačna plinovoda upravljavca Geoplin in sicer plinovod R 29 za Jesenice in plinovod R 29/1 Vodice–Britof, ki obratujeta na tlaku 50 bar. V nadzorovanem pasu, ki sega 100 m na vsako stran krajnega plinovoda je potrebno upoštevati omejitve, ki so predpisane s pravilnikom o tehničnih pogojih za graditev, obratovanje in vzdrževanje plinovodov z delovnim tlakom nad 16 bar (Uradni list RS, štev. 60/01, 54/02) ter za vsak poseg v tem pasu pridobiti soglasje upravljavca.

Predvidena je izgradnja novega plinovoda za potrebe napajanja letališča in sicer od obstoječega plinovoda do predvidene MRP Šenčur (50 bar) ter nizkotlačnega plinovoda do območja Letališča Ljubljana ob Brniški cesti. Za gradnjo in kasnejše posege v varnostnem pasu nizkotlačnega plinovoda bo potrebno upoštevati omejitve, ki so predpisane s pravilnikom o tehničnih pogojih za graditev, obratovanje in vzdrževanje plinovodov z največjim delovnim tlakom do vključno 16 bar (Uradni list RS, štev. 26/02, 54/02).

Za potrebe široke potrošnje naselja Šenčur je predvidena izgradnja distribucijskega omrežja, ki se bo napajalo iz predvidene MPRP Šenčur.«

Spremeni se točka 4.1.16 Urbanistična zasnova Šenčurja in sicer po poglavjih:

Poglavje ZASNOVA DOLGOROČNEGA RAZVOJA NASELIJ V UREDITVENEM OBMOČJU ŠENČURJA:

· v desetem odstavku se črta besedilo: »razen bodoče zahodne obvoznice«

Poglavje OPREDELITVE ZA URESNIČEVANJE URBANISTIČNE ZASNOVE ŠENČURJA:

-
v drugem odstavku, četrti alinei se v četrti podalinei črta besedilo »M 2/01«
· v drugem odstavku, četrti alinei se doda peta podalinea, ki se glasi:

· »vodna območja V2/01«

· v tretjem odstavku se črta predzadnja alinea

· za zadnjo alineo tretjega odstavka se doda:

· »V2/01 - raztežilnik visokih voda potoka Olševica, dovoljujejo se le posegi za izboljšanje in sanacijo stanja ter parkovna ureditev«

Kartografski del k dolgoročnemu planu se spremeni in vsebuje naslednje karte:

- v merilu 1:25 000


štev. 3. Spremembe zasnove urejanja


štev. 4. Spremembe zasnove prometnega omrežja


štev. 5. Sprememba zasnove varstva narave 


štev. 6. Sprememba zasnove plinovodnega omrežja 


štev. 7. Sprememba zasnove razmestitve skupnih čistilnih naprav


štev. 8. Sprememba zasnove vodnega gospodarstva

- v merilu 1:5 000 


štev. 9. Zasnova varstva kulturne dediščine (karte 1 – 9)

Vse spremembe in dopolnitve so prikazane v kartografski dokumentaciji k dolgoročnemu planu, na listih PKN Kranj 20, Kranj 30, Kranj 40, Kranj 50, Kamnik 1, Kamnik 11, Kamnik 12, Kamnik 21, Kamnik 22, Kamnik 31, Kamnik 32, v merilu 1:5000.

4. člen

(spremembe in dopolnitve srednjeročnega plana)

(1) Poglavlje V. PROSTOR se spremeni in dopolni v naslednjih točkah:

V točki 5.2. Sestavni deli družbenega plana za obdobje 1986 – 1990 se v :

· podtočki A. doda nov odstavek, ki se glasi:

»Programska zasnova za lokacijski načrt regionalne ceste Hotemaže–Britof, ki jo je izdelal Domplan d.d., Kranj«

· podtočka B. se spremeni tako da se glasi:

"Kartografska dokumentacija v merilu 1:5000, spremembe in dopolnitve november 2003«

Točka 5.3 Naloge po posameznih področjih oziroma podtočka 5.3.1. Urejanje prostora se spremeni v drugem odstavku tako, da se:

· v podtočki a) Zazidalni načrti doda besedilo:

»Servisno proizvodna cona Šenčur-jug 2 (P2B), Servisno proizvodna cona Šenčur-jug 3 (P3), Naselje Šenčur-jug (S2/14)«
· v podtočki c) Lokacijski načrti na koncu odstavka pika nadomesti z vejico in doda besedilo:

»gradnja ceste Hotemaže –Britof in rekonstrukcija ceste Kranj – Moste na odseku Šenčur – Brnik, mimo letališča Brnik.«

Prostorski izvedbeni načrti (ZN, UN, LN) se v skladu z zakonom o urejanju prostora (ZUreP-1) (Uradni list RS, štev. 110/02, 8/03) štejejo za lokacijske načrte.

V točki 5.3.4. Prostorski razvoj gospodarstva in drugih gospodarskih dejavnosti se:

· v podtočki i)Drobno gospodarstvo na koncu besedila doda:

»Programska zasnova za lokacijski načrt servisno proizvodne cone Šenčur - jug P2B

Potrebne podlage za določitev stavbnega zemljišča

Območje lokacijskega načrta SPC Šenčur – jug P2B se nahaja južno od državne ceste G2-104/1136 Kranj – Brnik. Zemljišče je popolnoma nepozidano in razmeroma ravno. V naravi so tam travniki, njive in gozdovi.

Območje obsega zemljišča naslednjih parcelnih številk: 997/2, 998/2, 996, 1878/2, 1014/3, 995, 994, 993, 1015/2, 1013/2, 1885/2, 1026, 1025, 1016, 1017, 1018, 1019, 1020, 1021, 1024/1, 1024/2, 1024/3, 1023, 1036/4, 1035/5, 1886/2, vse v k.o. Šenčur s površino 4.91 ha.

Organizacija dejavnosti

Območje je namenjeno poslovni, obrtni in industrijski dejavnosti. Možno je locirati moteče dejavnosti, ki pa morajo biti locirane ob vzhodnem zunanjem robu območja P2B. Stanovanjska namembnost je izključena. V pasu ob glavni cesti naj se strnejo poslovne in storitvene dejavnosti, v notranjosti območja pa obrtne in industrijske dejavnosti.

Zemljišče je nepozidana površina, kjer je pogoj kompleksno urejanje, zato se določa izdelava lokacijskega načrta.

Usmeritve za urbanistično, arhitektonsko in krajinsko oblikovanje

Morfološko naj se objekti prilagodijo zazidavi v obstoječi coni P2A, tako da se upošteva gostoto in način gradbene strukture okoliške obstoječe zazidave. Faktor pozidanosti naj ne bo manjši od 30%. Maksimalni višinski gabariti naj ne presegajo P+2 nadstropja. Objekti ob glavni cesti naj bodo enotno oblikovani.

Ureditve in gradbene strukture s svojo pojavnostjo ne smejo preglasiti obstoječe krajinske slike.

Infrastrukturna omrežja , objekti in naprave

Vsa komunalna infrastruktura za delovanje cone je zgrajena ob izgradnji obstoječe cone P2A, tako da je območje primarno komunalno opremljeno. Ob umeščanju konkretnih dejavnosti bo potrebno preveriti in prilagoditi kapacitete posamičnih naprav.

Prometna infrastruktura. Območje bo primarno navezano na glavno cesto G2-104, preko novega križišča. Sekundarno bo območje povezano v cestno omrežje s servisno cesto ki bo potekala od severnega dela obstoječe cone P2A po južnem robu bodoče cone P3 na Delavsko cesto in drugo križišče z glavno cesto G2-104.

Vodovodno in kanalizacijsko omrežje.  Območje bo napajano z vodovodom iz primarnega vodovoda ki poteka po Mlakarjevi ulici, prečka cesto ter se nadaljuje po poti skozi območje.  Območje prečka obstoječa kanalizacija, ki poteka iz Šenčurja proti čistilni napravi v Kranju. Odvodnjavanje naj bo ločeno, vse odpadne vode v kanalizacijo in naprej v ČN Kranj, padavinske vode z javnih cest v meteorno kanalizacijo s ponikanjem.

Zgrajen je tudi požarni bazen, kapacitete 100 m³, ki bi moral zadostovati za potrebe obstoječe cone P2A in predvidene P2B.

Energetika. Obstoječe sekundarno energetsko elektroomrežje  bo navezano na VN kabel ob vzhodni meji območja preko obstoječe TP v območju P2A. Novi priključki, omrežje in povezave javne razsvetljave se izvedejo v kabelski obliki.

Plinovodno omrežje. Po celotnem zahodnem robu območja poteka visokotlačni 50 barski plinovod. V območju je predvidena izgradnja MRP in odcep plinovoda proti letališču.

Telekomunikacije. Izvede se interna TK mreža s priključkom na obstoječo LC Šenčur, po kabelu ki vstopa v območje s severa, pri križišču z državno cesto.

Usmeritve za varovanje in izboljšanje bivalnega in delovnega okolja

Posegi morajo upoštevati celostno varovanje okolja. Obstoječe strnjene pasove gozda ki obkroža območje je treba ohraniti z vsemi biotskimi raznovrsnostimi. Z namenom zmanjševanja škodljivih vplivov na človeka in okolje je potrebno upoštevati predpise o dovoljenih emisijah in imisijah. Ves humus, ki bo odkopan je potrebno deponirati in uporabiti za ponovno ureditev zelenih površin.

Usmeritve za rabo prostora za obrambo in zaščito

Ureditveno območje SPC Šenčur – jug P2A se nahaja na področju, kjer ni pričakovati izjemnih nevarnosti, zagotavljati je treba potrebne ukrepe protipožarnega varstva z zagotovitvijo zadostnih odmikov med objekti in pravilno razporeditvijo prometnic.

Programska zasnova za lokacijski načrt servisno proizvodne cone Šenčur  - jug P3

Potrebne podlage za določitev stavbnega zemljišča

Območje lokacijskega načrta SPC Šenčur – jug P3 se nahaja južno od državne ceste G2-104/1136 Kranj – Brnik in bencinskega servisa. Zemljišče je popolnoma nepozidano in razmeroma ravno. V naravi so tam travniki in njive.

Območje obsega zemljišča naslednjih parcelnih številk: 1334-del, 1893/2-del, 1339-del vse k.o. Šenčur s površino 1.82 ha.

Organizacija dejavnosti

Območje je namenjeno poslovni, obrtni in industrijski dejavnosti. Ob južnem robu območja P3 je možno locirati moteče dejavnosti, ki morajo biti locirane zunaj naselja. Stanovanjska namembnost je izključena.

Zemljišče je nepozidana površina, kjer je pogoj kompleksno urejanje, zato se določa izdelava lokacijskega načrta.

Usmeritve za urbanistično, arhitektonsko in krajinsko oblikovanje

Morfološko naj se objekti prilagodijo zazidavi v območju cone, tako da se upošteva gostoto in način gradbene strukture okoliške obstoječe zazidave. Maksimalni višinski gabariti naj ne presegajo P+2 nadstropja. Obcestni objekti naj bodo enotno oblikovani.

Ureditve in gradbene strukture s svojo pojavnostjo ne smejo preglasiti obstoječe krajinske slike.

Infrastrukturna omrežja, objekti in naprave

Vsa komunalna infrastruktura za delovanje cone je zgrajena ob izgradnji obstoječe cone P2A, tako da je območje potrebno navezovati na obstoječo cono. Ob umeščanju konkretnih dejavnosti bo potrebno preveriti in prilagoditi kapacitete posamičnih naprav.

Prometna infrastruktura. Območje bo primarno navezano na glavno cesto G2-104, preko novega križišča s servisno cesto ki bo potekala od severnega dela obstoječe cone P2A po južnem robu cone P3 na Delavsko cesto.

Vodovodno in kanalizacijsko omrežje.  Območje bo napajano z vodovodom iz vodovoda ki poteka po Delavski cesti ter prečka cesto. Območje prečka obstoječa kanalizacija, ki poteka iz Šenčurja proti čistilni napravi v Kranju. Odvodnjavanje naj bo ločeno, vse odpadne vode v kanalizacijo in naprej v ČN Kranj, padavinske vode z javnih cest v meteorno kanalizacijo s ponikanjem.

Energetika. Obstoječe sekundarno energetsko elektroomrežje  bo navezano na omrežje obstoječe cone P2A. Novi priključki, omrežje in povezave javne razsvetljave se izvedejo v kabelski obliki.

Telekomunikacije. Izvede se interna TK mreža s priključkom na obstoječo cono P2A.

Usmeritve za varovanje in izboljšanje bivalnega in delovnega okolja

Posegi morajo upoštevati celostno varovanje okolja. Obstoječe strnjene pasove gozda ob južni meji območja je treba ohraniti z vsemi biotskimi raznovrsnostimi. Z namenom zmanjševanja škodljivih vplivov na človeka in okolje je potrebno upoštevati predpise o dovoljenih emisijah in imisijah. Ves humus, ki bo odkopan je potrebno deponirati in uporabiti za ponovno ureditev zelenih površin.

Usmeritve za rabo prostora za obrambo in zaščito

Ureditveno območje SPC Šenčur – jug P3 se nahaja na področju, kjer ni pričakovati izjemnih nevarnosti, zagotavljati je treba potrebne ukrepe protipožarnega varstva z zagotovitvijo zadostnih odmikov med objekti in pravilno razporeditvijo prometnic. «
Točka 5.3.6. Energetika se:

· v podtočki b) Daljinska oskrba s plinom spremeni tako, da se v prvem odstavku za besedo »ter« črta besedilo in nadomesti z besedilom:

»plinovod MRP Šenčur - MRP Letališče ter distribucijsko omrežje za naselje Šenčur.«

Točka 5.3.7. Komunalno gospodarstvo se:

· v podtočki b) Kanalizacijsko omrežje in naprave dopolni tako da se za besedilom doda besedilo:

»in kanalizacijski kanal ki bo povezoval Olševek, Luže, Srednjo vas, Šenčur in podjetniško cono s čistilno napravo Kranj. Južno od naselja Trboje se predvidi izgradnja čistilne naprave za naselja Voklo, Voglje, Prebačevo, Žerjavko in Trboje.«

V točki 5.3.8. Stanovanjsko gospodarstvo se tekst od besedila Britof – sever Voge naprej črta in nadomesti z besedilom:

»Programska zasnova za lokacijski načrt Britof sever-Voge v občini Šenčur (Območje urejanja S 12/4)

Potrebne podlage za določitev stavbnega zemljišča

Območje lokacijskega načrta Britof sever – Voge se nahaja severno od regionalne ceste R1-210 Zg. Jezersko – Preddvor – Kranj – Škofja Loka – Gorenja vas – Cerkno – Želin. Meji na reko Kokro na severu, zahodno in jugozahodno mejo tvori občinska meja z Mestno občino Kranj, vzhodno pa zaselek med naseljem Britof in naseljem Milje. Zemljišče leži v nivoju ceste Kranj – Preddvor. Proti severu je oblikovan izrazit rob po katerem se zemljišče spušča terasasto proti reki Kokri. V območju so površine pretežno travnate, poraščene s posameznimi drevesi in grmovjem. 

Območje obsega zemljišča naslednjih parcelnih številk: 1706/7, 1706/8, 1706/11, 1706/12, 1706/4, 1706/2, 1706/3, 1706/10, 1706/5, 1706/6, 1707/13, 1707/8, 1707/9, 1707/10, 1707/11, 1707/12, 1707/4, 1707/5, 1707/6, 1708/3, 1708/2, 1707/1, 1708/1, 1710/1, 1711/1, 1712, 1715, 1806-del, 1714, 1713, 1700/2, 1711/3, 1700/1, 1710/2, vse k.o. Visoko, v skupni velikosti 3.26 ha.

Organizacija dejavnosti

Območje je bilo z zazidalnim načrtom leta 1992 (ULRS štev. 55/92) že opredeljeno za stanovanjsko gradnjo, v skladu s tedaj veljavnimi planskimi akti občine Kranj. Območje se namenja individualni, prostostoječi in strnjeni gradnji ter prostostoječi gradnji večstanovanjskih objektov, poprečne gostote do 80 prebivalcev/hektar.

Zemljišče je nepozidana površina, kjer je pogoj kompleksno urejanje, zato se določa izdelava lokacijskega načrta.

Usmeritve za urbanistično, arhitektonsko in krajinsko oblikovanje

Stanovanjska soseska se formira po principu formiranja zaključenih prostorskih enot med pasovi internih prometnic in napajalne ceste. Ob napajalni cesti bodo obojestranski pločniki. 

Lega območja, v neposredni bližini naravne vrednote reke Kokre, narekuje kvalitetno oblikovanje soseske, ki mora temeljiti na usklajenih zasnovah stavbnih mas, enotnosti naklonov in enotnih materialih ter barvah streh. Prehodi funkcionalnih sklopov bivalnih enot proti reki Kokri naj bodo mehko oblikovani z nižjimi objekti, ter naj bodo zagotovljeni potrebni peš prehodi.

 Infrastrukturna omrežja, objekti in naprave

Prometna infrastruktura. Območje bo primarno navezano na obstoječo regionalno cesto R1-210. Napajalna cesta stanovanjske soseske, ki bo potekala preko območja, bo hkrati glavna zbirna cesta območja, ki se bo na zahodu  navezala na projektirano cesto v Mestni občini Kranj.

Vodovodno in kanalizacijsko omrežje. Stanovanjska soseska bo napajana iz predvidenega napajalnega vodovoda iz vodohrama Tupaliče. Odvod odpadnih voda je predviden po predvidenem kanalu ob regionalni cesti R1-210 in z možnostjo navezave na projektirano kanalizacijo v območju zahodno os prdvidene soseske (v Mestni občini Kranj). Odvodnjavanje naj bo ločeno, vse odpadne vode v kanalizacijo in naprej v ČN Kranj, padavinske vode z javnih cest v meteorno kanalizacijo z iztokom v reko Kokro.

Energetika. Obstoječe sekundarno energetsko elektroomrežje  bo zadoščalo potrebam širitve obsega poselitve naselja. Novi priključki, omrežje in povezave javne razsvetljave se izvedejo v kabelski obliki.

Potrebna bo prestavitev-rekonstrukcija obstoječega 20 kV daljnovoda, ki se na delu trase demontira in nadomesti s kablovodom.

Območje je potrebno priključiti na plinovodno omrežje.

Telekomunikacije. Izvede se interna TK mreža s priključkom na obstoječo ATC, po kablu ki poteka ob regionalni cesti.

Usmeritve za varovanje naravne in kulturne dediščine

Obvodni pas ob reki Kokri je del naravne vrednote reke Kokre, tako da je meja pozidave proti reki Kokri obenem meja varovanja reke, ki je dogovorjena med Občino Šenčur in Zavodom Republike Slovenije za varstvo narave, Območne enote Kranj.

Usmeritve za rabo prostora za obrambo in zaščito

Ureditveno območje Britof sever – Voge se nahaja na področju, kjer ni pričakovati izjemnih nevarnosti, zagotavljati je treba potrebne ukrepe protipožarnega varstva z zagotovitvijo zadostnih odmikov med objekti in pravilno razporeditvijo prometnic.

Programska zasnova za lokacijski načrt za naselje Šenčur – jug (Območje urejanja S2/14)

Potrebne podlage za določitev stavbnega zemljišča

Območje lokacijski načrta za naselje Šenčur – jug se nahaja severno od državne ceste G2-104/1136 Kranj – Brnik in vzhodno od Delavske ulice, na severu in vzhodu pa meji na obstoječo naselje. Zemljišče je popolnoma nepozidano in razmeroma ravno. V naravi so tam travniki, njive in sadovnjaki.

Območje obsega zemljišča naslednjih parcelnih številk: 1330/1, 1329/2, 1330/2, 1329/7, 1324/1, 1346/9, 1346/10, 1346/1, 1330/3, 1328/1, 1327/1, 1324/2, 1323/1, 1322/1, 1319/1, 1319/2, 1318/1, vse k.o. Šenčur s površino 3.4 ha.

Organizacija dejavnosti

Severni del območja bo namenjeno stanovanjem (poprečne gostote do 80 prebivalcev/hektar), pas ob glavni cesti pa mirni obrti in poslovnim ter storitvenim dejavnostim.

Zemljišče je nepozidana površina, kjer je pogoj kompleksno urejanje, zato se določa izdelava lokacijskega načrta.

Usmeritve za urbanistično, arhitektonsko in krajinsko oblikovanje

Stanovanjska soseska se formira po principu formiranja zaključenih prostorskih enot med pasovi internih prometnic. Ob cestah bodo obojestranski ali enostranski pločniki. Lega območja ob zelo prometni državni cesti narekuje da se večji del poslovne in obrtne dejavnosti strni ob cesti, stanovanjske enote pa naj bi tvorile prehod proti obstoječemu naselju. Ob državni cesti v poslovnem območju se lahko locirajo stavbe z večjo prostorsko maso, višinskih gabaritov P+2 nadstropja, z upoštevanjem enotne gradbene linije obcestne pozidave. Prehod proti obstoječemu naselju pa naj tvorijo objekti podobne morfološke strukture kot so sosednji obstoječi. 

Infrastrukturna omrežja, objekti in naprave

Prometna infrastruktura. Območje bo primarno navezano na obstoječo Delavsko cesto, s sekundarno povezavo po obstoječih ulicah z Gasilsko cesto.

Vodovodno in kanalizacijsko omrežje.  Stanovanjska soseska bo napajana z vodovodom iz primarnega vodovoda ki poteka po Gasilski cesti. 

Odpadne vode se bodo odvajale v kanalizacijo ki bo zgrajena po Pipanovi in Gasilski ulici ter naprej, južno od Šenčurja proti novi komunalni coni in čistilni napravi Kranj.  Odvodnjavanje naj bo ločeno, vse odpadne vode v kanalizacijo in naprej v ČN Kranj, padavinske vode z javnih cest v meteorno kanalizacijo s ponikanjem.

Energetika. Obstoječe sekundarno energetsko elektroomrežje  bo zadoščalo potrebam širitve obsega poselitve naselja. Novi priključki, omrežje in povezave javne razsvetljave se izvedejo v kabelski obliki.

Območje bo, po plinifikaciji Šenčurja,  potrebno priključiti na plinovodno omrežje.

Telekomunikacije. Izvede se interna TK mreža s priključkom na obstoječo LC Šenčur, po kabelu ki poteka ob severni meji območja.

Usmeritve za varovanje in izboljšanje bivalnega in delovnega okolja

Zaradi bližine državne ceste je potrebno za stanovanjske objekte predvideti primerne ukrepe varovanja pred hrupom.

Ves humus, ki bo odkopan je potrebno deponirati in uporabiti za ponovno ureditev zelenih površin.

Odstranjeno zelenje je treba nadomestiti.

Usmeritve za rabo prostora za obrambo in zaščito

Ureditveno območje Šenčur – jug se nahaja na področju, kjer ni pričakovati izjemnih nevarnosti, zagotavljati je treba potrebne ukrepe protipožarnega varstva z zagotovitvijo zadostnih odmikov med objekti in pravilno razporeditvijo prometnic.«
V točki 5.3.9. Vodno gospodarstvo se:

· v podtočki d) Naloge ki bodo realizirane v srednjeročnem obdobju črta besedilo druge alinee in nadomesti z besedilom:

»- Izgradnja zadrževalnika na potoku Olševica pri Srednji vasi.«

Točka 5.3.10. Promet in zveze se:

· v podtočki a) Cestno omrežje dopolni tako da se za besedilom prvega odstavka doda besedilo:

»rekonstrukcija ceste Kranj–Brnik na odseku od križišča z avtocestnim priključkom do križišča z Gasilsko cesto, rekonstrukcija ceste Kranj–Brnik na odseku Šenčur–Brnik mimo letališča Brnik, novogradnja ceste iz Podjetniške cone južno od Šenčurja do ceste Kranj – Brnik.«
· na koncu podtočke a) se doda besedilo:

»Na podlagi lokacijskega načrta regionalne ceste Hotemaže–Britof, za katerega je izdelana programska zasnova se bo nadaljevala gradnja ceste R-210:

Potrebne podlage za določitev stavbnega zemljišča

Območje urejanja lokacijskega načrta bo obsegalo novo traso regionalne ceste I. reda 210 med Hotemažami in Britofom, pododsek ceste od križišča v Hotemažah do občinske meje z Mestno občino Kranj (do križišča v Britofu v Mestni občini Kranj).

Območje obsega zemljišča naslednjih parcelnih številk: 2088, 2052, 2041, 2045-del, 2044-del, 2043-del, 2042-del, 1595/2-del, 1596/2-del, 1597/2-del, 1807-del, 1602-del, 1601-del, 1568/1-del, 1567-del, 1565-del, 1534-del, 1531-del, 1808-del, 2031, 1530/3-del, 1493/6-del, 1494/3-del, 1495/20-del, 1496/1-del, 1497/1-del, 1498/9-del, 1499/1-del, 1501-del, 2012, 2011-del, 1503/1-del, 1504-del, 1507-del, 1428-del, 1432/2-del, 2008-del, 2007-del, 2006-del, 2005-del, 904-del, 1415-del, 922-del, 921-del, 1782/1-del, 372, 924-del, 1129-del, 926-del, 929/1, 1773, 1887-del, 1051/3-del, 1051/14(hiša), 1051/2-del, 11051/13-del, 1051/24(hiša), 1768/1-del, 1763-del, 1886-del, 1885-del, 1884-del, 1883-del, 1971-del, 1870-del, 1869-del, 1868/2-del, 1866, 988/5-del, 988/4-del, 986/2-del, 982/2-del, 489/2-del, 490/2-del, 493/2-del, 494/2-del, 501-del, 1862-del, 1861-del, 1749/2-del, 1849, 1850-del, 1549-del, 523-del, 524/1-del, vse v k.o. Visoko.

Organizacija dejavnosti

Ureditveno območje lokacijskega načrta obsega območja omejene in izključne rabe ceste s priključki ter spremljajočimi objekti in ureditvami.

Celotna trasa ima dolžino 3620 m, v občini Šenčur pa 3300 m in v celoti poteka po novi trasi ob robu naselij. Cesta poteka preko travnikov, njiv in delno gozda. Od križišča vzhodno od naselja Hotemaže cesta poteka proti jugu, do vzhodne strani naselja Visoko, skozi obcestni del naselja proti Lužam, obrne se v velikem loku proti zahodu, poteka ob južnem robu naselij Visoko in Milje ter se konča v križišču jugovzhodno od naselja Britof. Potrebno je predvideti posege na obstoječih cestah:

· preureditev štirikrakega križišča v Hotemažah,

· ureditev štirikrakega križišča na cesti Visoko – Luže

· ureditev štirikrakega križišča na cesti Visoko – Šenčur.

Izbrana računska hitrost je 80 km/h na glavni trasi.

Cesta je namenjena tranzitnemu prometu in razbremenitvi naselij.

Na cesti bo treba predvideti uvoze na obstoječe poljske poti in prehode obstoječih poljskih poti, prestavitve poljskih poti. 

Predvidi se še eno trikrako križišče in cesto do stare ceste v naselju Milje.

Vsa križišča morajo biti urejena z elementi, ki omogočajo normalno pretočnost prometa tudi za tovorna vozila. Križišča naj bodo nesemaforizirana, vse prečne smeri naj se na cesto priključujejo neposredno.

Zaradi gradnje nove trase ceste bo potrebno prilagoditi robove lokalne ceste Hotemaže–Olševek novemu križišču in zgraditi deviacije lokalnih cest Visoko–Luže, Visoko–Šenčur ter deviacijo javne poti Milje–Šenčur, ki se oblikuje kot tri krako križišče z uvozom gozdne poti v smeri proti Šenčuru.

Tehnološki pogoji in omejitve

Cesta bo imela normalni prečni profil (NPP) 10.00 m, tak prerez imata že zgrajena odseka Preddvor–Hotemaže in Britof–Primskovo. Značilni prečni profil ceste bo imel naslednje elemente:

- vozna pasova

2 x 3.50 m

7.00 m

- robni trak


2 x 0.20 m

0.40 m

- bankine


2 x 1.30 m

2.60 m

   
skupaj   NPP                                               10.00 m

Prečni prerez vseh deviacij bo imel naslednje elemente:

- vozna pasova

2 x 2.75 m

5.50 m

- robni trak


2 x 0.20 m

0.40 m

- bankine


2 x 1.00 m

2.00 m

         skupaj   NPP                                               7.90 m

Večji del trase bo potekal po nasipih, ki se jih zgradi na temeljnih tleh po odstranitvi humusa. Predvidevajo se nasipi iz nekoherentnega materiala. Tla so dovolj nosilna, tako da spodnjega ustroja ni potrebno izboljševati.

Pri načrtovanju zgornjega ustroja je potrebno upoštevati veljavne standarde.

Odvodnjavanje cestišča naj bo urejeno z odtokom vode v vzdolžne jarke in koritnice in ponikanjem na posamičnih lokacijah.

Odvodnjavanje planuma spodnjega ustroja bo rešeno z drenažnimi jarki.

Za izvedbo ceste bo portebno porušiti dve individualni stanovanjski hiši ob cesti Visoko – Luže.

V križišču s cesto Visoko – Šenčur se mora prestaviti kapelico.

Podrobnejša namenska raba površin

Trasa poteka od križišča v Hotemažah do vzhodnega dela Visokega po območju najboljših kmetijskih zemljišč, potem vstopi v naselje in poteka po zazidanih stavbnih zemljiščih. Potrebna bo rušitev dveh stanovanjskih objektov. Naprej poteka spet po območju najboljših kmetijskih zemljišč ob južnem robu naselja Visoko. Ob južni strani naselja Milje poteka po gozdnih površinah, za tem pa spet po najboljših kmetijskih površinah do občinske meje.

Infrastrukturna omrežja, objekti in naprave

Na obravnavanem poteku ceste tangira cestna trasa obstoječe komunalne vode, to so zračni in zemeljski telefonski vodi, elektro daljnovodi ter vodovod. 

Križišče s cesto Visoko–Luže je v naselju, predvideva se prehod za pešce, zaradi tega je potrebno predvideti javno razsvetljavo.

Ob trasi ceste poteka trasa predvidenega vodovoda, za katerega je sprejet odlok o lokacijskem načrtu vodovodno zajetje Kokra – Kranj (Uradni vestnik Gorenjske, št. 3/90).

Usmeritve za urbanistično, arhitektonsko in krajinsko oblikovanje

Brežine vkopov in nasipov naj bodo humusirane in zatravljene.

Nagibi vseh vkopnih in nasipnih brežin bodo 1:1.5.

Križišče s cesto Visoko–Luže, ki je v naselju, se na robovih zaključi z robniki. Na zahodni strani križišča je potrebno predvideti koritnico, da se zaščiti pozidano območje pred nekontroliranim odtokom vode. Predvidi naj se tudi odbojno ograjo. V tem območju se ne bo možno izogniti hišnim priključkom direktno na regionalko.

Usmeritve za varovanje naravne in kulturne dediščine ter značilnih kakovostnih prvin krajine

Naravna dediščina

Ob trasi predvidene ceste je evidentirana naravna dediščina:

- Posamezno drevo – divlji kostanj. 

Kulturna dediščina

V ožjem območju predvidene ceste je evidentirana kulturna dediščina:

· kapelica ob cesti proti Srednji vasi pri Šenčurju – Zidana kapelica odprtega tipa, v niši je leseno razpelo, izvirna poslikava je preslikana, izvira iz druge polovice 19. stoletja, ima kovane mreže

Usmeritve: Kapelica je locirana v križišču poljske poti z cesto. Novo križišče obstoječe ceste z projektirano cesto bo večje, in bo segalo čez lego kapelice, tako da jo ni mogoče obdržati na sedanjem mestu. Potrebno je bo prestaviti.

Usmeritve za varovanje in izboljšanje bivalnega in delovnega okolja 

Protihrupni ukrepi morajo biti dimenzionirani v odvisnosti od obstoječe pozidave in mejne ravni za vir hrupa za II. območje zaščite pred hrupom (49 dB(a)). Načeloma je potrebno predvideti aktivne ukrepe varovanja pred hrupom. V primeru, da prostorske možnosti to dopuščajo naj bodo to protihrupni nasipi z ozelenitvijo, na lokacijah kjer to ni možno pa kot ozelenjene protihrupne ograje.

Ves humus, ki bo odkopan je potrebno deponirati in uporabiti za ponovno ureditev zelenih površin.

Vse odstranjeno zelenje je potrebno v celoti nadomestiti. 

Usmeritve za rabo prostora za obrambo in zaščito

Izgradnja predvidene ceste bo imela z vidika zaščite pomembno vlogo, saj omogoča izločitev prometa iz naselij, hkrati pa zagotavlja alternativo prevoza v primeru nesreč."

(2) Vse spremembe in dopolnitve so prikazane v kartografski dokumentaciji k dolgoročnemu planu, na listih PKN Kranj 20, Kranj 30, Kranj 40, Kranj 50, Kamnik 1, Kamnik 11, Kamnik 12, Kamnik 21, Kamnik 22, Kamnik 31, Kamnik 32, v merilu 1:5000.

5. člen

(pričetek veljavnosti)

Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnem vestniku Gorenjske.

Številka: 350 03/04-1
Šenčur, dne 28. 01. 2004                                                  Župan:

                                                                                       Miro Kozelj
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